
 

 
 
 

Madrid, 30 de mayo de 2018 
 

Circular 74/18 
A los señores secretarios de las Academias de la Lengua Española 

 
Francisco Javier Pérez 

Secretario general 
 

 

 
 

 
La Academia Colombiana de  la Lengua celebró el 23 de abril, Día del  Idioma, con una 
conferencia  sobre  los  filólogos colombianos  impartida por el académico y coordinador de  la 
Comisión  de  Lingüística, Juan  Carlos  Vergara.  La  ceremonia  estuvo  presidida  por  el  señor 
expresidente de Colombia y miembro honorario de la institución Belisario Betancur, y contó con 
la presencia del embajador de España en Colombia, Pablo Gómez de Olea. Asistieron también 
los mejores estudiantes de colegios de Bogotá y Cundinamarca. 
 
Juan Carlos Vergara comenzó  su charla contando  cómo  surgió el proyecto  titulado Filólogos 
Colombianos. «Buscaba esta  iniciativa presentar  las biografías de distinguidos  investigadores 
colombianos  que,  desde  el  siglo XIX  hasta  la  fecha,  hubieran  contribuido  a  enriquecer  los 
estudios filológicos clásicos, románicos e hispánicos», explicó. «A la fecha, hemos reunido cerca 
de veinte biografías que esperamos presentar muy pronto en nuestra página web con el objetivo 
de brindar un  servicio  informativo a  todos nuestros visitantes digitales y ofrecer un acto de 
reconocimiento a la inteligencia colombiana, humanística y global», anunció el académico.  
  

El acto terminó con la entrega de los diplomas de la Academia a los estudiantes de los 
colegios de Bogotá y ciudades vecinas, destacados por su desempeño en la asignatura 
de Español y Literatura. 

 

Desde la ASALE, damos la enhorabuena a la academia y a su impulsor por tan interesante 
proyecto.  

 

 



 

 
 
 

Madrid, 30 de mayo de 2018 
 

Circular 75/18 
A los señores secretarios de las Academias de la Lengua Española 

 
Francisco Javier Pérez 

Secretario general 
 

 

 
 

 
La 44.º Feria Internacional de Libro de Buenos Aires, uno de los eventos culturales más 
importantes de la ciudad, se celebró entre el 26 de abril y el 14 de mayo. En esta oportunidad, 
la ciudad de honor invitada fue Montevideo. 
 
Entre las actividades académicas, destacaron siguientes: 
 Presentación del libro La herida, de Jorge Fernández Díaz. Participó Jorge Fernández 

Díaz, miembro de la Academia Argentina de Letras (AAL).  
 Presentación de La llamada de la tribu, de Mario Vargas Llosa. Participó Mario Vargas 

Llosa, miembro de la Real Academia Española (RAE).  
 Presentación del libro Eva, de Arturo Pérez‐Reverte. Participó Arturo Pérez Reverte, 

académico de la RAE. Presentó Jorge Fernández Díaz. 
 Conversaciones con Alejandro Borensztein y Santiago Kovadloff, miembro de número de 

la AAL. 
 «La biblioteca de noche», un viaje por las bibliotecas del pasado y presente. El director 

de la Biblioteca Nacional y académico de la AAL Alberto Manguel en diálogo con la 
escritora Matilde Sánchez. 

 Recuerdos y anécdotas del rodaje de La tregua, película sobre la novela de Mario 
Benedetti. Participaron Luis Brandoni, Ana María Picchio, Fernando Madedo y Rafael 
Courtoisie, miembro de la Academia Nacional de Letras de Uruguay. 

 
Nuestra enhorabuena a todos los académicos participantes en las actividades. 
 
 
 
 
 



 

 
 
 

Madrid, 30 de mayo de 2018 
 

Circular 76/18 
A los señores secretarios de las Academias de la Lengua Española 

 
Francisco Javier Pérez 

Secretario general 
 

 

 
 

 
El  lingüista Fernando Nava  López tomó  posesión  el  26  de  abril  de  su  plaza  de miembro  de 
número de la Academia Mexicana de la Lengua (AML) en un acto celebrado en la sala Manuel 
M.  Ponce  del  Palacio  de  Bellas  Artes.  El  director  de  la  institución,  Jaime  Labastida,  fue  el 
encargado de darle la bienvenida. 
 
El nuevo  académico  fue  propuesto por Yolanda  Lastra, Ascensión Hernández  Triviño y Pedro 
Martín Butragueño para ocupar la silla XXIII y fue elegido en la sesión plenaria celebrada el 8 de 
junio de 2017. 
 
Fernando Nava López se  licenció en Lingüística y obtuvo el doctorado en Antropología en  la 
Universidad Nacional Autónoma de México (UNAM). Desde 1991 investiga las culturas indígenas 
en el Instituto de Investigaciones Antropológicas de la UNAM. La lengua purépecha es uno de 
sus  principales  temas  de  estudio,  desde  las  perspectivas  léxica,  gramatical,  sociolingüística, 
poética y etnolingüística. 
 
Desde la lingüística, se ha ocupado de los idiomas náhuatl y chichimeco‐jonaz, así como de las 
canciones en lengua seri, desde la etnomusicología. Fue designado primer director general del 
Instituto Nacional de Lenguas Indígenas (2004‐2006) por la Presidencia de la República.  
 
Nuestra enhorabuena al nuevo académico y a la corporación. 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 

Madrid, 30 de mayo de 2018 
 

Circular 77/18 
A los señores secretarios de las Academias de la Lengua Española 

 
Francisco Javier Pérez 

Secretario general 
 

 

 
 
La  Asociación  de  Academias  de  la  Lengua  Española  (ASALE)  y la Consejería  de Educación  y 
Universidades del Gobierno de Canarias suscribieron el 27 de abril un convenio con el propósito 
de  «colaborar  para  el  desarrollo  de  actuaciones  de  fomento  de  investigaciones  filológicas, 
lingüísticas y literarias sobre el español atlántico, así como de los dos proyectos lexicográficos 
de  la  ASALE: la  revisión  del Diccionario  de  americanismos y  la  elaboración  del Diccionario 
fraseológico panhispánico». 
 
Firmaron  el  acuerdo  la  consejera  de  Educación  y  Universidades  del  Gobierno  de  Canarias, 
Soledad Monzón  Cabrera,  y  el  director  de  la  Real  Academia  Española  y  presidente  de  la 
ASALE, Darío Villanueva. Al acto  también asistió el  secretario general de  la ASALE, Francisco 
Javier Pérez. 
 
El  convenio  permitirá  el  desarrollo  de  dos  proyectos  lexicográficos  de  la ASALE:  la  revisión 
del Diccionario  de  americanismos y  la  elaboración  del Diccionario  fraseológico  panhispánico, 
cuya planta quedó fijada en las sesiones de trabajo del Consejo Científico, celebradas los días 24 
y 25 de octubre de 2017 en San Cristóbal de La Laguna. Además, el texto del acuerdo contempla 
el  fomento de  investigaciones  filológicas,  lingüísticas  y  literarias mediante  la  celebración  de 
reuniones de las respectivas comisiones interacadémicas responsables de coordinar los trabajos 
de  cada  proyecto;  contempla  el  apoyo mutuo  para  las  actividades  de  investigación,  y  las 
publicaciones que puedan promoverse, y la presencia de representantes de ambas instituciones 
en los actos que puedan organizarse en el marco del acuerdo. 
 
Desde  la  ASALE,  celebramos  con  alegría  el  apoyo  a  nuestras  tareas  y  a  los  proyectos 
lexicográficos de la Asociación. 
 
 
 



 

 

 
 
 

Madrid, 30 de mayo de 2018 
 

Circular 78/18 
A los señores secretarios de las Academias de la Lengua Española 

 
Francisco Javier Pérez 

Secretario general 
 

 

 
 
La Academia  Norteamericana  de  la  Lengua  Española (ANLE)  presentó  el  24  de  abril,  en  el 
Instituto Cervantes de Nueva York,  la edición conmemorativa de  la Real Academia Española 
(RAE) y  la Asociación de Academias de  la Lengua Española  (ASALE) Yo el Supremo, preparada 
como  homenaje  del  centenario  del  nacimiento  del  escritor,  periodista  y  guionista 
paraguayo Augusto Roa Bastos. 
 
El acto, que comenzó con un video con  imagen y voz del escritor paraguayo, contó con  tres 
enfoques  críticos  complementarios,  a  cargo  de  los  académicos Daniel  R.  Fernández, Nuria 
Morgado y Gerardo Piña‐Rosales. 
 
Gerardo Piña‐Rosales señaló que «la novela Yo el Supremo, de Augusto Roa Bastos, obra de 
múltiples registros discursivos, palimpséstica, de prosa troquelada, barroquizante, es ante 
todo una radiografía del dictador, una radiografía que, sin caer en burdos maniqueísmos, 
revela una compleja personalidad o personalidades». 
 
A  continuación, Daniel  Fernández  precisó  que  «lo  que  distingue  al  doctor  Francia  de  otros 
muchos dictadores que  se han dado  tanto  en  tierras donde  se habla  español  es que  es un 
dictador  ilustrado».  Por  su  parte,  Nuria Morgado  afirmó  que Yo  el  Supremo es  «una  obra 
polémica que cuestiona los valores establecidos, una obra de reflexión, de crítica y de examen 
de conciencia, una de esas que pareciera estar destinada a producir todo tipo de alergias a los 
lectores». 
 
Felicitamos a  la corporación norteamericana y a  sus miembros por esta nueva presentación 
académica de la edición conmemorativa. 
 
 



 
    

 

 
 
 

Madrid, 30 de mayo de 2018 
 

Circular 79/18 
A los señores secretarios de las Academias de la Lengua Española 

 
Francisco Javier Pérez 

Secretario general 
 

 

 
 
  
 
 
 
 
Los días 3 y 4 de mayo la lingüista Magdalena Coll, miembro de número de la Academia Nacional 
de  Letras de Uruguay ofreció  el  curso  «Parecido,  ¿no  es  lo mismo?:  español del Uruguay  y 
español de la Argentina» en la Feria del Libro de Buenos Aires. 
 
En  las  dos  sesiones  programadas,  la  académica  analizó  las  características  del  español  del 
Uruguay en contraste con aquellas que definen al español de la Argentina. La finalidad era ver 
las semejanzas y diferencias entre ambas variedades del español para poder generar un espacio 
de reflexión sobre cómo cambian las lenguas, cuál es el ritmo del cambio lingüístico, cuáles son 
los polos  lingüísticos  innovadores y cuáles  los conservadores, etc. También analizó cómo  los 
usuarios de  la  lengua  identifican esta  situación y cómo  los  lingüistas generan estrategias de 
investigación, con metodologías rigurosas, para poder estudiarla. 
 
Magdalena Coll es profesora agregada del Departamento de Psico‐ y Sociolingüística de la 
Facultad de Humanidades y Ciencias de la Educación de la Universidad de la República e 
investigadora nivel 2 del Sistema Nacional de Investigadores. 
 
Nuestra enhorabuena a la académica uruguaya por tan interesante iniciativa. 
        
 
 



 
    

 

 
 
 

Madrid, 30 de mayo de 2018 
 

Circular 80/18 
A los señores secretarios de las Academias de la Lengua Española 

 
Francisco Javier Pérez 

Secretario general 
 

 

 
 
 
 
La Comisión Permanente de  la Asociación de Academias de  la Lengua Española  (ASALE), que 
comenzó sus sesiones de trabajo en Madrid el pasado 20 de marzo,  visitó el 4 de mayo el Centro 
de Estudios de la RAE y la ASALE. 
 
El secretario general de la ASALE, Francisco Javier Pérez, acompañó en la visita a los vocales de 
las  corporaciones  asociadas  participantes  en  este  curso  académico: Jorge  Ernesto  Lemus 
Sandoval,  secretario  de  la Academia  Salvadoreña  de  la  Lengua; José  Rodríguez  Rodríguez, 
director honorario de la Academia Filipina de la Lengua Española, y Pablo Adrián Cavallero, de 
la Academia Argentina de Letras. 
 
Los  miembros  de  la  comisión  pudieron  conocer  los  distintos  lugares  de  trabajo,  como 
el Departamento  de  «Español  al  día» y  el Instituto  de  Lexicografía.  A  continuación,  el 
académico José Antonio Pascual, director del Nuevo diccionario histórico de la lengua española, 
les mostró  cómo  se  trabaja  en  la  redacción  del  diccionario  y  cuáles  son  los  objetivos más 
inmediatos  del  proyecto,  además  de  enseñarles  algunos  de  los  artículos  ya  redactados  y 
disponibles para su consulta. 
 
Nuestra  enhorabuena  a  todos  los  equipos  de  trabajo  del  Centro  de  estudios  junto  con  el 
agradecimiento a sus detalladas explicaciones. 
 
  
 
 



 
    

 

 
 
 

Madrid, 30 de mayo de 2018 
 

Circular 81/18 
A los señores secretarios de las Academias de la Lengua Española 

 
Francisco Javier Pérez 

Secretario general 
 

 

 
 
 
La  escritora  y  docente Lourdes  Sifontes Greco tomó  posesión  el  7  de mayo  de  su  plaza  de 
miembro de número en la Academia Venezolana de la Lengua (AVL) en un acto celebrado en el 
paraninfo  del  Palacio  de  las  Academias.  Le  contestó,  en  nombre  de  la  corporación,  el 
académico José Napoleón Oropeza. 
 
Sifontes  Greco  (Caracas,  1961)  fue  elegida  como  individuo  de  número  de  la  AVL  por  su 
trayectoria como poeta, narradora, ensayista y docente. Es profesora titular del Departamento 
de Lengua y Literatura de la Universidad Simón Bolívar (USB), donde ha sido también decana de 
Estudios Generales y oidora académica, miembro de la Comisión de Habilidad Verbal del examen 
de admisión y jefa de la Sección Docente de Lenguaje del Departamento de Lengua y Literatura. 
 
Licenciada en Letras por  la Universidad Central de Venezuela  (UCV) y magíster en Literatura 
Latinoamericana y doctora en Letras por la USB, Sifontes Greco ha destacado en la investigación 
sobre  el  lenguaje,  la  construcción  de  la  realidad  y  los  problemas  de  representación,  las 
relaciones de  la historia y  la filosofía de  la ciencia. Además, tiene trabajos sobre semiología y 
otras disciplinas de la comunicación. 
 
Nuestra enhorabuena a la nueva académica y a la corporación. 
 
 
 
 
 
 



 
 
    

 

 
 
 

Madrid, 30 de mayo de 2018 
 

Circular 82/18 
A los señores secretarios de las Academias de la Lengua Española 

 
Francisco Javier Pérez 

Secretario general 
 

 

 
 
 
 
La Academia Guatemalteca de la Lengua eligió, en la sesión plenaria del 3 de mayo de 2018, 
a Carlos Augusto Velásquez Rodríguez miembro de número. 
 
Carlos Augusto Velásquez es doctor en Investigación Didáctica y máster en Políticas y Prácticas 
de  Innovación  Educativa  para  la  Sociedad  del  Conocimiento  por  la Universidad  de  Almería 
(España), así como licenciado en Letras por la Universidad de San Carlos de Guatemala. También 
ha realizado estudios de Filosofía del Derecho y Comunicación Social en la Universidad Nacional 
Autónoma de México y en la Universidad del Zulia (Venezuela), respectivamente. 
 
Ha publicado  libros  sobre  temas de educación,  lingüística,  semiótica y  literatura, además de 
catálogos  de  su  autoría  y  coediciones.  También  ha  escrito  numerosos  ensayos,  estudios  y 
prólogos, además de artículos en periódicos, revistas, boletines literarios y antologías. 
 
Felicitamos al nuevo académico y a la corporación guatemalteca. 
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Circular 83/18 
A los señores secretarios de las Academias de la Lengua Española 

 
Francisco Javier Pérez 

Secretario general 
 

 

 
 
 
 
La Academia Panameña de la Lengua (APL) celebró el 92.º aniversario de su fundación con el 
seminario «La clase de español. Didáctica para la enseñanza de la lengua». Organizado con el 
aval del Ministerio de Educación y la Universidad de Panamá, el seminario estaba dirigido a 
profesores del Ministerio de Educación y escuelas particulares de las regiones educativas de 
Panamá Centro, Panamá Oeste, San Miguelito y Panamá Este. 
 
En Panamá Centro recibieron la capacitación setenta y tres profesores y otro tanto en Panamá 
Oeste, en donde el Centro Regional de la Universidad Tecnológica de Panamá y el CRUPO de la 
Universidad de Panamá abrieron sus puertas a la actividad. En las dos próximas semanas se 
estima que otros ciento cincuenta profesores recibirán esta capacitación. 
 
Con este seminario, que tuvo muy buena recepción entre los docentes panameños, la APL 
celebraba sus noventa y dos años de vida y saludaba al pueblo panameño. 
 
Felicitamos a la academia panameña y a su directora por la iniciativa. 
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Circular 84/18 
A los señores secretarios de las Academias de la Lengua Española 

 
Francisco Javier Pérez 

Secretario general 
 

 

 
 
 
La lingüista Maia Sherwood ingresó el 17 de mayo como miembro de número de la Academia 
Puertorriqueña  de  la  Lengua  Española.  La  nueva  académica  leyó  un  discurso  titulado El 
significado en el diccionario: una mirada a la definición y su evolución. Le respondió, en nombre 
de la corporación, Dennis Alicea. 
 
Maia Sherwood es doctora en Lingüística Teórica y Aplicada por la Universidad Complutense de 
Madrid y realizó una tesis sobre combinatoria léxica, polisemia y polisemia regular en el ámbito 
de la lexicografía electrónica. 
 
En  la Academia Puertorriqueña de  la  Lengua Español, es directora del proyecto Tesoro.pr, o 
Tesoro  Lexicográfico del  Español de Puerto Rico  en  Línea, una herramienta para  consulta e 
investigación  lexicográfica  que  contiene  sesenta  fuentes  sobre  el  español  de  Puerto  Rico. 
Actualmente  dirige  la  segunda  etapa  de  este  proyecto,  enfocada  en  la  actualización  de  las 
fuentes y, paralelamente, desarrolla el proyecto Diccionario.pr, un diccionario usual del español 
de Puerto Rico. 
 
Nuestra enhorabuena a la nueva académica y a la corporación. 
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Circular 85/18 
A los señores secretarios de las Academias de la Lengua Española 

 
Francisco Javier Pérez 

Secretario general 
 

 

 
 
 
El escritor Carlos Cortés Zúñiga tomó posesión, el 17 de mayo, de su plaza como miembro de 
número de  la Academia Costarricense de  la Lengua con el discurso La orfandad de  la  lengua 
materna. 
El nuevo académico ocupará  la silla M, que dejó vacante el escritor y político Alberto Cañas 
Escalante (1920‐2014). 
Carlos Cortés Zúñiga explicó que «la lengua materna, que es lo que más nos pertenece, al mismo 
tiempo no nos pertenece; si la lengua fuera exclusivamente nuestra, es decir, de cada uno de 
nosotros,  no  podría  ser  un  vehículo  de  transmisión  y  de  comunicación;  es  un  vehículo 
sumamente defectuoso porque también el discurso plantea que algunas de las cosas esenciales, 
por ejemplo el dolor, el horror, el vacío, no son comunicables a través de palabras». 
 
Carlos  Cortés  Zúñiga estudió Periodismo  y  Comunicación  en  Costa  Rica,  España  y  Francia,  y 
realizó un posgrado en Sociología de los Medios y la Cultura en la Universidad de París II. 
Escritor, es poseedor de una vasta obra literaria, que incluye narrativa, poesía y ensayo. También 
escribe artículos y columnas para revistas y periódicos en América Latina y España. 
Se le ha distinguido con importantes premios nacionales e internacionales, entre ellos el Premio 
Nacional Aquileo J. Echeverría, el Premio Centroamericano de Novela Mario Monteforte Toledo 
(Guatemala) y el Premio Centromericano de Novela Rogelio Sinán. En 2016 fue galardonado por 
el Gobierno de Francia con la Medalla de Caballero de las Artes y las Letras. 
 
Nuestra enhorabuena al nuevo académico y a la corporación. 
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La Fundación San Millán de la Cogolla  acogió el 18 de mayo una reunión de trabajo de miembros 
de  la Comisión Permanente de  la ASALE. La reunión estuvo dedicada a  la organización de un 
ciclo de  conferencias dedicado  a  la  figura  y  legado de Andrés Bello.  También  aprovecharon 
para evaluar la marcha de la colección Clásicos de la ASALE. 
 
 El ciclo  de  conferencias periódicas dedicado  a  la  figura  y  legado  de  Andrés  Bello tiene  por 
finalidad «mantener viva  la presencia de Bello en España y ofrecer nuevas  lecturas  sobre  la 
significación de su obra». La primera sesión se celebrará el 6 de junio y tendrá como tema de las 
charlas  «La  publicación  de  los Cuadernos  de  Londres».  Participarán  en  ella  el  director  de 
la Academia  Chilena  de  la  Lengua, Alfredo  Matus  Olivier,  y  los  académicos  chilenos Jorge 
Edwards e Iván  Jaksic; el director de  la RAE  y presidente de  la ASALE, Darío Villanueva,  y el 
secretario general de la ASALE, Francisco Javier Pérez. 
  
El primer título de la colección Clásicos ASALE, ¿Qué es un americanismo? de José Pedro Rona, 
se publicó en noviembre de 2017. El texto cuenta con un prólogo del profesor Adolfo Elizaincín, 
de  la Academia Nacional  de  Letras  de Uruguay.  Los  próximos  títulos  de  la  colección,  ya  en 
preparación, serán los siguientes: 
 Ramón  Menéndez  Pidal: El  diccionario  que  deseamos.  Prólogo  de  Pedro  Álvarez  de 

Miranda (Real Academia Española) 
 Ángel Rosenblat: El castellano de España y el castellano de América. Prólogo de Francisco 

Javier Pérez (Academia Venezolana de la Lengua) 
 Adolfo Tortoló: La legitimidad gramatical de la pronunciación hispanoamericana.Prólogo 

de Marlen A. Domínguez (Academia Cubana de la Lengua) 
 Amado Alonso: El problema argentino de la lengua. Prólogo de Pablo A. Cavallero 

(Academia Argentina de Letras) 
 Eugenio María de Hostos: Hamlet. Prólogo de José Luis Vega (Academia Puertorriqueña 

de la Lengua Española) 
 
Desde  la ASALE, nos enorgullece  la puesta en marcha de ambos proyectos y agradecemos  la 
dedicación y el trabajo de los académicos participantes. 
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El arabista Federico Corriente Córdoba (Granada, 1940), doctor en Filología Semítica por la 
Universidad Complutense de Madrid y profesor honorario de la Universidad de Zaragoza, en 
donde ha sido catedrático de lengua y literatura árabes, ingresado el 20 de mayo en la Real 
Academia Española (RAE) con el discurso La investigación de los arabismos del castellano en 
registros normales, folklóricos y bajos. En nombre de la corporación, le dio la bienvenida Juan 
Gil. 
 
Federico Corriente fue elegido para ocupar la silla K el 6 de abril de 2017, vacante desde el 
fallecimiento de  Ana María Matute, en 2014.  
 
Licenciado y doctor en Filología Semítica por la Universidad Complutense de Madrid, Federico 
Corriente es en  la actualidad profesor honorario de  la Universidad de Zaragoza, en donde ha 
sido  catedrático  de  lengua  y  literatura  árabes  (1976‐1986  y  1991‐2011)  y  profesor  emérito 
(2011‐2015).  Corriente  ocupó,  asimismo,  la  Cátedra  de  Estudios  Árabes  e  Islámicos  en  la 
Universidad Complutense (1986‐1991). 
 
Nuestra enhorabuena al nuevo académico y a la corporación. 
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La Academia Colombiana de la Lengua, en la sesión del jueves 10 de mayo, renovó su junta 
directiva. Los académicos Juan Carlos Vergara y Álvaro Rodríguez Gama fueron elegidos para 
ocupar los cargos de subdirector y bibliotecario, respectivamente. 
 
La junta directiva ha quedado constituida del siguiente modo: 
 
Jaime Posada Díaz, director y tesorero 
 
Juan Carlos Vergara, subdirector 
 
Cristina Maya, censora 
 
Álvaro Rodríguez Gama, bibliotecario 
 
Edilberto Cruz Espejo, secretario 

 
Nuestra felicitación a la nueva directiva y los mejores deseos para llevar a cabo las tareas que 
tienen encomendadas. 
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Del 28 al 30 de mayo  se han  celebrado en  Santa Cruz de Tenerife la primera  reunión de  la 
comisión  interacadémica  coordinadora  de  los  trabajos  del Diccionario  fraseológico 
panhispánico (DFP), obra se concibe como la prolongación natural del Diccionario de la lengua 
española (DLE) y que recogerá un componente fundamental en la configuración y manifestación 
de  la cultura y  la  identidad de  los pueblos, en este caso, de  los hispanohablantes, como es  la 
fraseología. 
 
La comisión, integrada por representantes de la Real Academia Española (RAE) y de todas las 
academias de la lengua española, agrupadas en nueve áreas lingüísticas —Chile, Río de la 
Plata, área andina, Caribe continental, México, Centroamérica, Antillas, Estados Unidos y 
Filipinas, además de España y Guinea Ecuatorial—, es la encargada de estudiar la planta —la 
estructura y planteamientos lexicográficos básicos— del futuro diccionario. 
 
En la apertura oficial de las sesiones, que tuvo lugar en la sede del Cabildo Insular de Tenerife, 
intervinieron el director de la RAE y presidente de la ASALE, Darío Villanueva; Francisco Javier 
Pérez, secretario de la ASALE, y Carlos Alonso, presidente del Cabildo Insular de Tenerife, quien 
agradeció  a  la ASALE  la  elección  de  Tenerife  como  sede  de  los  trabajos  de  la  comisión.   A 
continuación, Darío Villanueva pronunció la conferencia «El prodigio social del lenguaje». 
 
El propósito es elaborar un diccionario fraseológico académico panhispánico de la era digital. 
Durante estos días, la Comisión Interacadémica del DFP ha acordado las principales decisiones 
sobre la planta  lexicográfica de este repertorio y ha establecido un cronograma que planifica 
con  realismo  la  primera  versión  de  la  obra. Estas  decisiones  habrán  de  ser  ratificadas 
próximamente por las veintitrés academias que forman parte de la ASALE. 
 
Desde la ASALE, agradecemos el esfuerzo de los miembros de la comisión y celebramos el buen 
arranque de este nuevo proyecto. 


